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Diese Montageanleitung unterstützt Sie bei der sicheren 
und fachgerechten Installation Ihres Produkts.

Wichtiger Hinweis

Bitte lesen Sie diese Anleitung vollständig, bevor Sie mit der 
Montage beginnen.

Support

Sollten während der Montage Fragen auftreten, wenden Sie 
sich bitte vor Beginn der Arbeiten an unseren Support:

Tel.: +49 2641 3082-0

E-Mail: support@wunderlich.de

Wir wünschen Ihnen viel Freude mit Ihrem Wunderlich 
Produkt und allzeit gute Fahrt.

Ihr #TeamWunderlich

Lieber Kunde, vielen Dank für Ihr Vertrauen und den Kauf 
dieses Wunderlich Produktes.
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DE – 1

Helm-Diebstahlsicherung

23.10.2026

# Bauteil
Die Farben der Abbildungen dienen nur der Veranschaulichung. Menge

1 Helm-Diebstahlsicherung 1
2 Zylinderkopfschraube M8x55 2
3 Unterlegscheibe M8 2
4 Seil 1
5 Lackschutzfolie 20 cm 2
6 Schraubensicherung 1

Montagepaste

M
 Nm

Anbau-Tipp

Achtung

Vergrößerung

Schraube

Schraubensicherung

Drehmoment

Legende 

Reiniger

3

2
4

3

6

1

#13361-000 

2

5
M8x55
19 Nm

M8x55
19 Nm

PA261110



Wunderlich GmbH 	 Joseph-von-Fraunhofer-Str. 6-8 I DE·53501 Grafschaft-Ringen 
 	 info@wunderlich.de I www.wunderlich.de I Tel.: +49 2641-3082-0 

DE – 2

1

#13361-000 

2

M8x55
19 Nm

M8x55
19 Nm

PA261110



Wunderlich GmbH 	 Joseph-von-Fraunhofer-Str. 6-8 I DE·53501 Grafschaft-Ringen 
 	 info@wunderlich.de I www.wunderlich.de I Tel.: +49 2641-3082-0 

DE – 3

Stellen, an denen das Seil anliegen kann, 
sind mit Lackschutzfolie zu versehen.

Entfernen Sie vor Fahrtantritt alle Helme  
aus der Helm-Diebstahlsicherung!

Achten Sie darauf, dass das Seil, wie in Bild 
3 gezeigt, hinter der Metalllasche sitzt.

Lassen Sie die Metalllasche auch während 
der Fahrt im Schloss eingehakt.

3
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This installation guide will assist you in the safe and proper 
installation of your product.

Important Note

Please read this guide completely before starting the 
installation.

Support

If you have any questions during the installation, please 
contact our support before beginning the work:

Tel.: +49 2641-3082-240

E-Mail: support@wunderlich.de

We wish you much enjoyment with your Wunderlich 
product and always a safe ride.

Your #TeamWunderlich

Dear Customer, thank you for your trust and for purchasing 
this Wunderlich product.
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Assembly paste

M
 Nm

Assembly tip

Caution

Enlargement

Screw

Threadlocker

Torque

Legend 

Cleaner

Helmet anti-theft device

23.10.2026

# Component
The colours shown are for illustrative purposes only. Quantity

1 Helmet anti-theft device 1
2 Socket head cap screw M8x55 2
3 Flat washer M8 2
4 Cable 1
5 Paint protection film 20 cm 2
6 Threadlocker 1
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Areas that may come into contact  
with the cable must be covered with  

paint protection film.

Remove all helmets from the helmet anti-
theft device before setting off!

Ensure that the cable is positioned behind 
the metal tab, as shown in Figure 3.

Keep the metal tab hooked into the lock 
while riding.

3
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Cher client, merci pour votre confiance et l'achat de ce 
produit Wunderlich.

Ce manuel de montage vous aide à installer votre produit de 
manière sûre et professionnelle.

Remarque importante

Veuillez lire entièrement ce manuel avant de commencer 
l'installation.

Support

Si vous avez des questions pendant l'installation, veuillez 
contacter notre support avant de commencer les travaux :

Tél. : +33 800 902350

E-mail : support@wunderlich.de

Nous vous souhaitons beaucoup de plaisir avec votre 
produit Wunderlich et un bon voyage en toute sécurité.

Votre #TeamWunderlich
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Pâte de montage

M
 Nm

Conseil de montage

Attention

Agrandissement

Vis

Frein filet

Couple

Légende 

Nettoyant

Dispositif antivol pour casque

23.10.2026

# Composant
Les couleurs représentées sont données à titre indicatif. Quantité

1 Dispositif antivol pour casque 1
2 Vis à tête cylindrique M8x55 2
3 Rondelle plate M8 2
4 Câble 1
5 Film de protection de la peinture 20 cm 2
6 Frein filet 1
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Les zones susceptibles d‘entrer en contact 
avec le câble doivent être protégées par un 

film de protection de la peinture.

Avant de prendre la route, retirez tous les 
casques du dispositif antivol pour casque !

Veillez à ce que le câble soit positionné 
derrière la languette métallique, comme 

illustré sur la figure 3.

Laissez la languette métallique accrochée 
dans la serrure, même pendant la conduite.
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Questo manuale di montaggio vi aiuterà nell'installazione 
sicura e corretta del vostro prodotto.

Avviso importante

Si prega di leggere completamente questo manuale prima 
di iniziare il montaggio.

Supporto

Se durante il montaggio dovessero sorgere domande, si 
prega di contattare il nostro supporto prima di iniziare i 
lavori:

Tel.: +39 800 975396

E-Mail: support@wunderlich.de

Vi auguriamo tanto divertimento con il vostro prodotto 
Wunderlich e buon viaggio in ogni momento.

Il #TeamWunderlich

Caro cliente, grazie per la fiducia e l'acquisto di questo 
prodotto Wunderlich.
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Pasta di montaggio

M
 Nm

Suggerimento di montaggio

Attenzione

Ingrandimento

Vite

Frenafiletti

Coppia

Legenda 

Detergente

Dispositivo antifurto per casco

23.10.2026

# Componente
I colori mostrati nelle immagini sono puramente indicativi. Quantità

1 Dispositivo antifurto per casco 1
2 Vite a testa cilindrica M8x55 2
3 Rondella piana M8 2
4 Cavo 1
5 Pellicola protettiva per vernice 20 cm 2
6 Frenafiletti 1
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Le zone che possono entrare in contatto 
con il cavo devono essere protette con una 

pellicola protettiva per la vernice.

Prima di iniziare a guidare, rimuovere tutti i 
caschi dal dispositivo antifurto per casco!

Assicurarsi che il cavo, come illustrato nella 
figura 3, sia posizionato dietro la linguetta 

metallica.

Lasciare la linguetta metallica agganciata 
alla serratura anche durante la marcia.
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Este manual de montaje le ayudará en la instalación segura 
y adecuada de su producto.

Aviso importante

Por favor, lea este manual completamente antes de 
comenzar con el montaje.

Soporte

Si surgen preguntas durante el montaje, por favor contacte 
con nuestro soporte antes de comenzar:

Tel.: +34 900 802474

E-Mail: support@wunderlich.de

Le deseamos mucho disfrute con su producto Wunderlich 
y un buen viaje en todo momento.

Su #TeamWunderlich

Estimado cliente, muchas gracias por su confianza y la 
compra de este producto Wunderlich.
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Pasta de montaje

M
 Nm

Consejo de montaje

Atención

Ampliación

Tornillo

Fijador de roscas

Par de apriete

Leyenda 

Limpiador

M
 Nm

Seguro antirrobo para casco

23.10.2026

# Componente
Los colores mostrados en las ilustraciones son meramente orientativos. Cantidad

1 Seguro antirrobo para casco 1
2 Tornillo de cabeza cilíndrica M8x55 2
3 Arandela plana M8 2
4 Cable 1
5 Lámina protectora de la pintura 20 cm 2
6 Fijador de roscas 1
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Las zonas que puedan entrar en contacto 
con el cable deben protegerse con una 

lámina protectora de la pintura.

¡Retire todos los cascos del sistema 
antirrobo para cascos antes de iniciar la 

marcha!

Asegúrese de que el cable quede detrás de 
la lengüeta metálica, tal como se muestra 

en la imagen 3.

Mantenga la lengüeta metálica enganchada 
en la cerradura también durante la marcha.
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Deze montagehandleiding ondersteunt u bij de veilige en 
vakkundige installatie van uw product.

Belangrijke opmerking

Lees deze handleiding volledig door voordat u met de 
montage begint.

Support

Mocht u tijdens de montage vragen hebben, neem dan 
voor aanvang van de werkzaamheden contact op met onze 
support:

Tel.: +49 2641-3082-240

E-mail: support@wunderlich.de

Wij wensen u veel plezier met uw Wunderlich product en 
altijd een goede reis.

Uw #TeamWunderlich

Lieve klant, hartelijk dank voor uw vertrouwen en de 
aankoop van dit Wunderlich product.

PA261110



Wunderlich GmbH	 Joseph-von-Fraunhofer-Str. 6-8 I DE·53501 Grafschaft-Ringen 
 	 info@wunderlich.de I www.wunderlich.de/en I Tel.: +49 2641-3082-240 

NL – 1

Montagepasta

M
 Nm

Montagetip

Let op

Vergroting

Schroef

Schroefborging

Koppel

Legenda 

Reiniger Montagepasta

M
 Nm

Montagetip

Let op

Vergroting

Schroef

Schroefborging

Koppel

Legenda 

Reiniger

Helmdiefstalbeveiliging

23.10.2026

# Onderdeel
De kleuren van de afbeeldingen dienen uitsluitend ter illustratie. Aantal

1 Helmdiefstalbeveiliging 1
2 Cilinderkopschroef M8x55 2
3 Sluitring M8 2
4 Kabel 1
5 Lakbeschermfolie 20 cm 2
6 Schroefborging 1
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Breng lakbeschermfolie aan op alle plaatsen 
waar de kabel het oppervlak kan raken.

Verwijder vóór aanvang van de rit alle 
helmen uit de helmdiefstalbeveiliging!

Let erop dat de kabel, zoals weergegeven in 
afbeelding 3, achter het metalen lipje zit.

Zorg ervoor dat het metalen lipje ook tijdens 
het rijden in het slot ingehaakt blijft.

3
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Niniejsza instrukcja montażu wspiera Cię w bezpiecznej i 
fachowej instalacji Twojego produktu.

Ważna uwaga

Prosimy o przeczytanie tej instrukcji w całości przed 
rozpoczęciem montażu.

Wsparcie

W przypadku pytań podczas montażu, prosimy o kontakt z 
naszym wsparciem przed rozpoczęciem prac:

Tel.: +49 2641-3082-240 

E-Mail: support@wunderlich.de

Życzymy Ci wiele radości z produktu Wunderlich i zawsze 
bezpiecznej jazdy.

Twój #TeamWunderlich

Drogi Kliencie, dziękujemy za zaufanie i zakup 
produktu Wunderlich.
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Pasta montażowa

M
 Nm

Wskazówka montażowa

Uwaga

Powiększenie

Śruba

Zabezpieczenie śrub

Moment obrotowy 

Legenda 

Środek czyszczący

Zabezpieczenie 
antykradzieżowe kasku

23.10.2026

# Część
Kolory na ilustracjach służą wyłącznie celom poglądowym. Ilość

1 Zabezpieczenie antykradzieżowe kasku 1
2 Śruba z łbem walcowym M8x55 2
3 Podkładka płaska M8 2
4 Linka 1
5 Folia ochronna do lakieru 20 cm 2
6 Zabezpieczenie śrub 1
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Miejsca, z którymi linka może się stykać, 
należy zabezpieczyć folią chroniącą lakier.

Przed rozpoczęciem jazdy należy zdjąć 
wszystkie kaski z zabezpieczenia 

antykradzieżowego!

Należy upewnić się, że linka znajduje 
 się za metalową blaszką, jak pokazano 

 na ilustracji 3.

Metalowa blaszka musi pozostać 
zaczepiona w zamku również podczas 

jazdy.

3
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Tato montážní příručka vás podpoří při bezpečné a odborné 
instalaci vašeho produktu.

Důležité upozornění

Před zahájením montáže si prosím tuto příručku přečtěte 
úplně.

Podpora

Pokud se během montáže vyskytnou otázky, obraťte se 
prosím před zahájením prací na naši podporu:

Tel.: +49 2641-3082-240 

E-mail: support@wunderlich.de

Přejeme vám hodně radosti s vaším produktem Wunderlich 
a vždy šťastnou cestu.

Váš #TeamWunderlich

Milý zákazníku, děkujeme za vaši důvěru a nákup 
tohoto produktu Wunderlich.
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Montážní pasta

M
 Nm

Tip k montáži

Pozor

Zvětšení

Šroub

Zajištění šroubů

Točivý moment

Legenda 

Čistič

Zabezpečení proti krádeži přilby

23.10.2026

# Součást
Barvy na vyobrazeních slouží pouze k názornému zobrazení. Množství

1 Zabezpečení proti krádeži přilby 1
2 Šroub s válcovou hlavou M8x55 2
3 Plochá podložka M8 2
4 Lanko 1
5 Ochranná fólie na lak 20 cm 2
6 Zajištění šroubů 1
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CZ – 3

Místa, kde může lanko přijít do kontaktu s 
povrchem, opatřete ochrannou fólií na lak.

Před zahájením jízdy odstraňte všechny 
přilby ze zabezpečení proti krádeži přileb!

Dbejte na to, aby lanko bylo umístěno za 
kovovým jazýčkem, jak je znázorněno na 

obrázku 3.

Kovový jazýček ponechte zaháknutý v 
zámku i během jízdy.

3
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Denna monteringsanvisning hjälper dig med en säker och 
korrekt installation av din produkt.

Viktig anmärkning

Läs denna anvisning noggrant innan du börjar med 
monteringen.

Support

Om du har frågor under monteringen, vänligen kontakta vår 
support innan du börjar arbetet:

Tel.: +49 2641-3082-240 

E-post: support@wunderlich.de

Vi önskar dig mycket glädje med din Wunderlich-produkt 
och alltid en säker resa.

Ditt #TeamWunderlich

Kära kund, tack för ditt förtroende och för att 
du har köpt denna Wunderlich-produkt.
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Monteringspasta

M
 Nm

Monteringstips

Observera

Förstoring

Skruv

Gänglåsning

Vridmoment

Teckenförklaring 

Rengöringsmedel

M
 Nm

Stöldskydd för hjälm

23.10.2026

# Komponent
Färgerna på bilderna är endast avsedda som illustration. Antal

1 Stöldskydd för hjälm 1
2 Cylinderskruv M8x55 2
3 Plan bricka M8 2
4 Vajer 1
5 Lackskyddsfolie 20 cm 2
6 Gänglåsning 1
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SE – 3

Alla ytor som vajern kan komma i kontakt 
med ska skyddas med lackskyddsfolie.

Ta bort alla hjälmar från hjälmstöldskyddet 
innan körning!

Se till att vajern, såsom visas på bild 3,  
sitter bakom metallfliken.

Se till att metallfliken förblir fasthakad  
i låset även under körning.
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Denne monteringsanvisningen hjelper deg med sikker og 
korrekt installasjon av produktet ditt.

Viktig merknad

Vennligst les denne anvisningen i sin helhet før du 
begynner monteringen.

Support

Hvis det oppstår spørsmål under monteringen, vennligst 
kontakt vår support før du begynner arbeidet:

Tel.: +49 2641-3082-240 

E-post: support@wunderlich.de

Vi ønsker deg mye glede med ditt Wunderlich-produkt og 
alltid en god tur.

Ditt #TeamWunderlich

Kjære kunde, takk for din tillit og kjøpet av 
dette Wunderlich-produktet.
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Monteringspasta

M
 Nm

Monteringstips

Forsiktig

Forstørrelse

Skrue

Skruesikring

Dreiemoment

Tegnforklaring 

Rengjøringsmiddel

Tyverisikring for hjelm

23.10.2026

# Komponent
Fargene i illustrasjonene er kun veiledende. Antall

1 Tyverisikring for hjelm 1
2 Sylinderhodeskrue M8x55 2
3 Planskive M8 2
4 Wire 1
5 Lakkbeskyttelsesfilm 20 cm 2
6 Skruesikring 1
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Alle områder som wiren kan komme 
i kontakt med, skal beskyttes med 

lakkbeskyttelsesfilm.

Fjern alle hjelmer fra tyverisikringen for 
hjelm før kjøring!

Pass på at wiren sitter bak metallfliken, som 
vist i bilde 3.

Sørg for at metallfliken forblir hektet i låsen 
også under kjøring.
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Tämä asennusohje auttaa teitä tuotteen turvallisessa ja 
asianmukaisessa asennuksessa.

Tärkeä huomautus

Lukekaa tämä ohje kokonaan ennen asennuksen 
aloittamista.

Tuki

Jos asennuksen aikana ilmenee kysymyksiä, ottakaa 
yhteyttä tukeemme ennen töiden aloittamista:

Puh.: +49 2641-3082-240

Sähköposti: support@wunderlich.de

Toivotamme teille paljon iloa Wunderlich-tuotteenne 
kanssa ja turvallisia ajomatkoja.

Teidän #TeamWunderlich

Hyvä asiakas, kiitos luottamuksestanne ja tämän 
Wunderlich-tuotteen ostamisesta.
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Asennustahna

M
 Nm

Asennusvinkki

Huomio

Suurennos

Ruuvi

Kierrelukite

Vääntömomentti

Selite 

Puhdistusaine

Kypärän varkaudenestolaite

23.10.2026

# Osa
Kuvien värit ovat vain havainnollistavia. Määrä

1 Kypärän varkaudenestolaite 1
2 Lieriökantaruuvi M8x55 2
3 Tasoaluslevy M8 2
4 Vaijeri 1
5 Maalinsuojakalvo 20 cm 2
6 Kierrelukite 1
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Suojaa maalinsuojakalvolla kaikki kohdat, 
joita vaijeri voi koskettaa.

Poista kaikki kypärät kypärän 
varkaudenestolaitteesta ennen ajon 

aloittamista!

Varmista, että vaijeri on kuvan 3 mukaisesti 
metallikielekkeen takana.

Varmista, että metallikieleke pysyy lukossa 
kiinni myös ajon aikana.
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